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Niederschrift zum nicht-offenen einphasi-

gen Planungswettbewerb 

 Verbale relativo al concorso di proget-

tazione a procedura ristretta  

in unica fase 

   

   

 

Ausschreibung 

 

AOV/SUA-SF 003/2023 

 
PLANUNGSWETTBEWERB ZUR 
ERRICHTUNG DES ZENTRUMS 

MITTERMESSER IN FELDTHURNS 

 

CIG: 9750024655 

CUP: G55E22001110007 
 

  

Gara 

 

AOV/SUA-SF 003/2023 

 
CONCORSO DI PROGETTAZIONE PER 

LA REALIZZAZIONE DEL CENTRO 
MITTERMESSER A VELTURNO 

 

CIG: 9750024655 

Codice CUP: G55E22001110007 
 

   
   

Am 16.06.2023 mit Beginn um 9:30 Uhr, 
findet in Bozen, Südtiroler Straße 50, bei der 
Agentur für die Verfahren und die Aufsicht im 
Bereich öffentliche Bau-, Dienstleistungs- und 
Lieferaufträge eine öffentliche Sitzung zum 
obgenannten Planungswettbewerb statt, 
betreffend die zweite öffentliche Auslosung 
zur Bestimmung eines Kandidaten unter den 
3 Kandidaten ohne Referenzprojekt, die in der 
Sitzung vom 06.06.2023 nicht ausgelost 
wurden, um den ausgeschlossenen 
Kandidaten, Arch. Feliciantonio Martiniello, zu 
ersetzen. 
 

 Il giorno 16.06.2023 con inizio alle ore 9:30, 
a Bolzano, via Alto Adige 50, presso 
l’Agenzia per i procedimenti e la vigilanza in 
materia di contratti pubblici di lavori, servizi 
e forniture ha luogo la seduta pubblica 
relativa al suddetto concorso di 
progettazione, avente ad oggetto il secondo 
sorteggio pubblico volto ad individuare un 
candidato, tra i 3 candidati senza progetto 
di referenza che non sono stati sorteggiati 
nella seduta del 06.06.2023, destinato a 
sostituire il candidato escluso, arch. 
Feliciantonio Martiniello.  
 

Die Aufgaben der Wettbewerbsbehörde 
werden übernommen von: 
 

 Le funzioni dell’Autorità di concorso 
vengono esercitate da: 

Giulia Bertorelle 
 

beauftragte Funktionärin der EVS DL und 
beauftragt das Protokoll zu erstellen; 

 Funzionaria designata della SUA SF ed 
incaricata di formare il processo verbale; 
 

Als Zeuginnen fungieren: 
 

 Assumono la funzione di testimone: 

Elisa Giulia Andrigo 
Katja Pilser 

 
beauftragte Funktionärinnnen der EVS DL;  funzionarie designate della SUA SF;  

 
   
Die Sitzung wird eröffnet und es wird 
mitgeteilt, dass anstelle von Arch. 

 Si apre la seduta e viene comunicato che, 
in sostituzione dell’arch. Feliciantonio 
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Feliciantonio Martiniello, der mit Beschluss 
vom 13.06.2023 ausgeschlossen wurde, ein 
Bewerber aus dem Kreis derjenigen bestimmt 
wird, die ohne Vorlegung eines 
Referenzprojekts teilgenommen haben und 
die in der Sitzung vom 06.06.2023 nicht 
ausgelost wurden. 
 
Die Namen der 3 verbleibenden Kandidaten, 
aus denen die zweite Auslosung erfolgt, sind 
in einem durchsichtigen Behälter enthalten. 
 
Es wird mit der Öffnung des Behälters und mit 
der Auslosung fortgefahren: 
 
Der ausgeloste Bewerber ist die 
Bietergemeinschaft von Freiberuflern mit 
Beauftragter 
 

Arch. Irene Bonente 

 
 

Martiniello, escluso con provvedimento d.d. 
13.06.2023, verrà individuato un candidato, 
tra coloro che hanno partecipato senza 
allegare un progetto di referenza e che non 
sono stati sorteggiati nella seduta d.d. 
06.06.2023. 
 
 
I nominativi dei 3 candidati rimasti, tra i quali 
svolgere il secondo sorteggio, sono 
contenuti in un contenitore trasparente.  
 
Si procede con l’apertura del contenitore e 
con il sorteggio: 
 
Il candidato sorteggiato è il 
raggruppamento di professionisti con 
mandatario  
 

Arch. Irene Bonente 

 

Sollte der ausgeloste Bewerber 
ausgeschlossen werden, rückt jener 
Bewerber als Teilnehmer an der 
Wettbewerbsphase nach, welcher aus den 
weiteren 2 nicht ausgelosten Bewerbern 
ermittelt wird. 
 

 Nel caso in cui il candidato estratto debba 
essere escluso, gli succederà, per la 
partecipazione alla fase concorsuale, il 
candidato che verrà individuato tramite 
sorteggio pubblico fra gli ulteriori due 
candidati non estratti.  
 

Die Wettbewerbsbehörde wird in nicht 
öffentlicher Sitzung mit der Überprüfung der 
vom in der heutigen Sitzung ausgelosten 
Bewerber und den 10 vom Preisgericht 
ausgewählten Bewerbern eingereichten 
Verwaltungsunterlagen fortfahren, unter 
Anwendung eines eventuellen 
Untersuchungsbeistandes oder einer 
Ergänzung der Unterlagen.  
 

 L‘autorità di concorso procederà in seduta 
riservata alla verifica della documentazione 
amministrativa, presentata dal candidato 
sorteggiato in data odierna e dai 10 soggetti 
candidati selezionati dalla commissione 
guidicatrice, applicando l’eventuale 
soccorso istruttorio o integrazione 
documentale. 

Nach positiver Überprüfung der Verwaltungs-
unterlagen werden die 13 Bewerber von der 
Vergabestelle zur Teilnahme an der Wett-
bewerbsphase eingeladen.  

 A seguito della verifica positiva della 
documentazione amministrativa, i 13 sog-
getti candidati verranno invitati a parteci-
pare alla fase concorsuale. 

   
Die Sitzung wird um 9:38 Uhr beendet.  La seduta viene chiusa alle ore 9:38. 
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Die Wettbewerbsbeauftragte / L’autorità di concorso 
Giulia Bertorelle 

(unterzeichnet mit digitaler Unterschrift / sottoscritto con firma digitale) 
 

Die Zeugin / La testimone 
Elisa Giulia Andrigo 

(unterzeichnet mit digitaler Unterschrift / sottoscritto con firma digitale) 
 

Die Zeugin / La testimone 
Katja Pilser 

(unterzeichnet mit digitaler Unterschrift / sottoscritto con firma digitale) 
 
 

Datum der Niederschrift des Protokolls / Data di redazione del verbale 16.06.2023 
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